Dagfert / Revised 13.03.2022

Umsoékn um undantaksloyvi

Application for Dispensation

»”“ "4 SJOVINNUSTYRID

‘Q " FAROESE MARITIME AUTHORITY

Reidariid nidanfyri sgkir um undantaksloyvi fra galdandi manningarskjali / The Company is Applying for Dispensation from
Minimum Safe Manning Document:

Navn reidarisins /
Name of Company

Bustadur / Address
Teldupostur / E-mail
Skipanavn / Name of Ship

Kallimerki / Call Sign

Samlad framtekumegi /
Total Propulsion Power

Siglingarleid / Trading Area

Tidarskeid / Duration

Postnummar og byur /
Postal Code and City

THf. nr./ Phone No.

Strandasigling /
Near-coastal Trade

BT/kW / GT/kW

Starvsheiti / Rank

[ Heimasigling /
Home Trade

Fra / Sign-on

Til / Sign-off

Altjé6da sigling /
International Trade

Sjévinnustyrid kann einans geva undantaksloyvi i serligum ferum. Vinarliga greid fra, hvi reidariid sgkir um undantaksloyvi /
The Faroese Maritime Authority may only issue dispensation in circumstances of exceptional necessity. Please clarify the
company'’s reason for applying

Skal sjo6folkid vera sjikravidgeri umbord /

Is the seafarer in charge of first aid and medical care on-board?

Skal sjéfolkid vera batafarari umbord /

Does the seafarer hold responsibilities regarding survival craft, rescue boats and/or FRB on-board?

Upplysingar um sjéfélki / Information about Seafarer

Ja/ Nei /
Yes No

Navn sjofélksins /
Name of Seafarer

Fedingardagur /
Date of Birth
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Set X/
Hesi skjol skulu sendast vid / Please submit these documents Check

1. Skjalprogv fyri serligar umstgdur (herundir lysing eftir skikkadum félki) /
Documentation of circumstances of exceptional necessity (including job advertisement for the position)

2. Sjévinnubreev / Certificate of competency

3. Skulaprégv / Diploma

4. Vidkomandi sveinabraev (einans fyri maskinyvirmenn) / Relevant engineering apprenticeship (only applies
to engineers)

5. Siglingarbdk (eisini sidan, har navnid stendur) / Discharge Book (including the page with the seafarer’s
name)

6. Radioprégyv (einans fyri bragvayvirmenn) / Radio Operator’s Certificate (only applies to
deck officers)

7. Heilsuprégv (eisini sidan, har navnid stendur) / Medical certificate (including the page with the seafarer’s
name

8. Galdanditrygdarskeid / Survival Training

a) Grundleggjandi trygdarskeid, STCW kap. VI/1-1, VI/1-2,VI/1-3 og VI/1-4 / Basic Safety Training,
STCW reg. VI/1-1,VI/1-2,VI/1-3 and VI/1-4

b) Skeid til bjargingarbatar- og flakar, STCW kap. VI/2-1*, ella til skjéttsiglandi bjargingarbatar, STCW
kap. VI/2-2 / Course in Survival Craft and Reascue Boats, STCW reg. VI/2-, or Fast Rescue Boats,
STCW reg. VI/2-2*

c) Skeid i eldslgkking fyri skipsyvirmenn, STCW kap. VI/3* / Course in Advanced Fire Fighting, STCW
reg. VI/3*

d) Skeid sum sjukravidgeri, STCW VI/4-1 ella STCW VI/4-2* / Course in Medical First Aid and
Medical Care, STCW reg. VI/4-1 or STCW reg. VI/4-2

9. Pass/ Passport

*Skjalid skal einans vidleggjast, um tad er kravt til at mynstra i visa starvinum / Only attach the document, if it is required for
the seafarer to sign on in the relevant capacity

Eg vatti vid undirskrift mini undir revsidbyrgd sambzert § 163 i revsilégini, at omanfyri nevndu og hjasendu upplysingar
eru raettar. Felag og adrir legfradiligir persénar koma undir revsidbyrgd eftir reglunum i kap. 5 i revsilégini / By signing this
document | declare under penalty of section 163 of the Faroese Penal Code, that the information provided is correct. Legal
persons incur criminal liability under the regulations in chapter 5 of the Faroese Penal Code

Dagfesting / Navn vid spjaldrastavum /
Date Name in Block Letters

Undirskrift og stempul reidarisins /
Company'’s Signature and Stamp
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